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Formanden har ordet

Håber alle er kommet godt ind i det nye år med alle fingre i behold 
efter diverse julefrokoster og nytårsaften. Nu kigger vi ind i det nye år 
2025 og det bliver spændende, hvad året bringer af fiskeoplevelser.

Naturstyrelsen barsler med et projekt ved Slivsø, som skal skabe en 
enestående naturoplevelse ved og langs Slivsø. Vision og formål er 
at gøre området mere kendt. Slivsø ligger i Sønderjylland som en 
smuk naturperle i det bakkede landskab syd for Haderslev. Området 
er desværre relativ ukendt, men har et stort uudnyttet friluftspoten-
tiale, mener Naturstyrelsen. Det vil gøre stedet mere tillokkende for 
både lokale som turister, så flere opdager lokalitetens og naturens 
skønhed. Det vil indfri et stort lokalt ønske om at gøre stedet til et 
attraktivt støttepunkt for det lokale og regionale friluftsliv. Læs mere 
andet sted i bladet.

Der er siden april måned 2024 afholdt møder med både Haderslev- 
og Tønder kommune omkring de 15 stryg i Gels Å på Gels Å Sam-
menslutningens stykke fra Immervad Bro til Gelsbro. Formålet har 
været at få afsat midler til projektering, så strygenes nuværende fald 
kan udnyttes bedre til gyde- og opvækst områder på Kommunernes 
budgetter for 2025. Desværre meldte de 2 kommuner ud, at der ikke 
kan afsættes de ca. 500.000 kr. til projektering af de brede stryg i 
Haderslev Kommunes budget for 2025. Ledelsen vil dog gerne brin-
ge projektet op igen ved budgetforhandlingerne i 2025, så der evt. 
kan afsættes nogle penge til projektet i 2026. I Tønder Kommune 
er budgettet for 2025 også fastlagt. De vil dog tage det op på næste 
budgetmøde. Tønder Kommune har en årlig puljemidler til mindre 
vandløbsrestaureringsprojekter. Denne pulje kan evt. bringes i spil 
til projekteringen af strygene (som enten ligger i Tønder Kommune 
eller i kommuneskel mellem Tønder og Haderslev Kommuner). Men 
grundet projektets størrelse, ville udgiften evt. skulle fordeles over 
2-3 år, for at få det store regnestykke til at gå op.
 
Husk 
-	 Generalforsamlingen den 19. marts 2025 i Gram klubhus.
	 Kom og deltag. Det er ikke farligt og du har mulighed at give 		
	 din holdning tilkende og bidrage til foreningen fremover.
-	 Sønderjysk Sportsfiskerforening starter den nye sæson med
	 premieredagen i Hoptrup Å søndag den 2. marts 2025. Da går 		
	 det igen løs. Der er gode chancer for at få en fisk på krogen.
 	 Vi starter med morgenkaffe kl. 8.00 i Modelflyverklubbens
	 klubhus, der er åbent til kl. 12.00.
-	 Der er åbent for medlemsfiskeri i Dyring Kær Put and Take 
	 indtil udgangen af februar 2025. Fra 1. marts 2025 åbnes for 
	 kortsalg igen. Læs mere på vores hjemmeside om aktiviteter 
	 i vores tre klublokaler.
-	 Laksefiskeriet åbner den 16. april 2025, hvor der er kaffe på 
	 kanden og rundstykker i klubhuset i Gram fra kl. 7.00. 

Knæk og Bræk
Preben Nielsen, Formand   
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... dit lokale bad- og energicenter... dit lokale bad- og energicenter... dit lokale bad- og energicenter... dit lokale bad- og energicenter

Åbningstider i Bad og Energiudstillingen:
mandag - torsdag....13.00 til 16.00
fredag......................  8.00 til 12.00
Eller efter aftale. 

Aarøsundvej 60 · 6100 Haderslev · Tlf 74 52 27 14 · Fax 74 53 27 18

info@warnckesport.dk  ·  www.warnckesport.dk

WARNCKE SPORTSPRÆMIER
 v/Gunnar Toft

 

SPORTSPRÆMIER ·  BRANDVÆSEN GAVER ·  GAVEARTIKLER ·  GRAVERING

Hoptrup
Hoptrup Hovedgade 53
6100 Haderslev
Tlf. 74 57 52 04

Rådhuscentret 2 · 6500 Vojens
Tlf.: 74 54 24 84 · E-mail: 609@edc.dk

Onsdag den 19. marts 2025 kl. 19.30 i Æ Fiskehus, Råstedhøjvej 10, Gram. I hen-
hold til vedtægternes § 6.4 indkaldes ordinære generalforsamlinger via foreningens 
hjemmeside med mindst 14 dages varsel samt pr. mail til medlemmer, der har regi-
streret deres mailadresse i Danmarks Sportsfiskerforbunds medlemsregister. For-
slag til behandling på generalforsamlingen skal sendes til et bestyrelsesmedlem 
senest den 15. januar 2025.
Bestyrelsen

Ordinær generalforsamling

Sønderjysk Sportsfiskerforening tilbyder følgende kontingenttyper, som vist neden-
for. Alle nuværende medlemmer fortsætter med deres eksisterende kontingenttype. 
Medlemmer, der ønsker at ændre deres kontingenttype, bedes sende en mail til 
preben.n@stofanet.dk med information om deres nuværende kontingenttype samt 
den ønskede nye type, eller ringe på 30851101.

Kontingentsatser 2025

Junior Ikke fyldt 18 år Kr. 250,00

Ungdom 18 til 25 år Kr. 550,00

Senior 26 år og op Kr. 750,00

Familie 2 En senior og alle hjemmeboende børn under 18 år på adressen Kr. 850,00

Familie 1 Alle hjemmeboende på adressen Kr. 1.000,00

Passiv A Kun foreningsblad – intet fiskeri Kr. 120,00

Passiv B Medlem af DSF, foreningsblad samt P&T Kr. 500,00

Priser på kontingent 2025

Søndag den 2. marts 2025 klokken 8.00 
går det igen løs for medlemmer af Søn-
derjysk Sportsfiskerforening. Der er go-
de chancer for at få en regnbueørred på 
krogen, men der kan også være blanke 
havørreder eller en stor gedde i Slivsø. 
Der kan fiskes med orm, blink, gedde-

flue eller spinner alt efter behag. Der er  
morgenkaffe og rundstykker i Modelfly-
verklubbens klubhus, Slivsø 27, 6100 
Haderslev, som foreningen igen har fået 
lov til at låne. Her går snakken lystigt om 
alt muligt. Der er kaffe på kanden indtil 
klokken 12.00.

Premiere ved Hoptrup Å 
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Med tilladelse af forfatter og fotograf 
Nils Mogensen bringes her beret-
ningen om Christian Plejdrups fan-
tastiske havørred i sin anmelder ro-
ste bog »Langs Karup Å« udgivet på 

Forlaget Svalebøgen i 1997. Bogen er 
desværre udsolgt fra forlaget, men 
kan bestilles hjem via biblioteket el-
ler måske findes hos et bogantikva-
riat eller på nettet.

I Karup Å blev der en dejlig sommerdag 
i 1939 fanget en fisk, der i 30 år fik lov 
at være Danmarks og verdens største 
sportsfisker-fangede havørred. Måske 
er den det endnu? Her er naturligvis tale 
om Christian Plejdrups verdensrekord.

I en lejlighed i Skive bor Esther Plejdrup, 
enke efter Christian Plejdrup, eller Kræn 
Plej, kælenavnet som vennerne gav 
ham. Esther byder på kaffe og småka-
ger, og hen over kaffen begynder hun at 
fortælle om rekordfisken: »Det var den 
27/7-1939. Vi havde gæster, Christians 
tante og onkel. Så ringede en af min 
mands fiskekammerater, møbelhandler 
Thomas Christensen, som min mand 
plejede at grave orm til. Thomas ville 
have Christian med ud at fiske, men min 
mand svarede ’Nej, nej, Vi har gæster’. 
Senere på formiddagen mellem klok-
ken ti og elleve kom Thomas for at hente 
orm. Gæsterne var rejst, og jeg sagde til 
Christian ’Ja, men så får du lov til at få fri 
i eftermiddag fra klokken tolv, så kan du 
tage rutebilen til Hagebro Kro’, Christian 
gav Thomas en kasse orm med ordene 
’Her er en kasse orm til dig, og her er 
mine egne orm, så skal jeg nok slå din 
rekord!’ – ’nå, ja, ja så skal du sgu’ noget 
op over tyve pund’, svarede Thomas, 
der havde rekorden dengang med en 
havørred på 23 pund.

De tog rutebilen til Hagebro Kro, Chri-
stian satte fiskestangen sammen og gik 
opefter mod Koldkur. Han gik og fiskede 
frem og tilbage med spinner. Det var en 
engelsk spinner, og snøren var sort sil-
kesnøre, dengang var der ikke nylon. 

Stangen var tredelt og lavet af Storm fra 
Skive.

Pludselig fik han hug på spinneren. To 
af hans fiskekammerater, Erling Clau-
sen og Knud Mortensen, gik lidt derfra. 
De fik øje på Christian, og så sagde den 
ene til den anden: ’Han må sgu’ have en 
fisk på, for han bliver ved at gå frem og 
tilbage. Vi må derned, for der er fande-
me noget i vejen’. De gik ned til ham.

Christian havde fisken på, den gik 
frem og tilbage. Den stod lige på hove-
det og snurrede rundt for at komme af. 
Christian havde taget sit armbåndsur 
af, for fisken ville under en gangbro. Så 
sagde Erling: ’Det er fandeme den, de 
har haft i æ net ved Hagebro i morges’. 
’Ja, den er noget stor’, svarede min 
mand, han havde jo set den, da den var 
oppe at vende. Der gik en halv times tid, 
så begyndte Christian at ryste. ’Hvad 
skal vi gøre, Kræn Plej?’, spurgte Erling, 
Christian svarede ’Her er æ fangstkrog, 
så prøver jeg at få den hen til alknu-
den, og så hugger du bare i!’ Christian 
løb indad, Erling huggede krogen i, og 
sammen slæbte de fisken på land. Spin-
neren var slidt over, og da fisken var på 
land, faldt den af.

De var jo ellevilde begge to, den ene 
mere end den anden. Christian sad en 
halv time og tørrede blod af fisken. Han 
skulle have den i sin sæk, en gammel-
dags melsæk, han altid have med til at 
have sine fisk i. Han gik ned på kroen, 
for han kunne jo ikke fortsætte fiskeriet 
med den store fisk på nakken. Nede på 
kroen sad fire handelsmænd og spillede 
kort, den ene sagde: ’Nu har vi fande-

Kræn Plejs Verdensrekord 
for havørred
Af Nils Mogensen



98

en hilsen, hvor de takkede for fisken. 
Det var den flotteste fisk, de havde set, 
og den smagte godt«.

Ester sluttede sin beretning, men 
finder et gammelt avisudklip fra Skive 
Avis frem. Her beretter Kræn Plej selv i 
et interview om kampen med den store 
ørred: »Det var en meget bevæget be-
givenhed. Torsdag eftermiddag stod jeg 
og fiskede med spinner i Vormstrup ved 
Hagebro. Åen er på det pågældende 
sted ikke ret bred, og jeg havde kastet 
spinneren ud i et hul, hvor jeg før har 
fanget ørreder. – Pludselig gav det et 
hårdt ryk i snøren, der blev rullet af i ra-
sende fart. Jeg var klar over, at det var 
en stor ørred, og jeg tænkte mig, at den 
vejede ca. 10 pund. Men jeg blev snart 
klar over, at det var en meget større fisk, 
der var på krogen. Jeg stemte benene 
mod jorden for at holde igen på fisken, 
der havde enorme kræfter; men den var 
stærkere end jeg. Den piskede vandet 
til skum, og ville snart den ene vej, snart 
den anden. Et øjeblik fik jeg dens meget 
brede ryg at se i vandskorpen, og jeg 
sagde til mig selv: Det er en voldsom, 
stor krabat, den mægter du vist ikke at 
drage op til åbrinken. Jeg kaldte på en 
anden lystfisker, chauffør Erling Clau-
sen fra Skive, der fiskede i nærheden. 
Det var på høje tid, thi fisken var lige ved 
at slippe fra mig. Jeg var glad ved, at det 
var materiale fra min egen forretning jeg 
havde med, da jeg vidste det nok skulle 
holde. Men vi to voksne mænd havde 
nok at gøre med fisken.

Ca. en halv time jog den frem og til-
bage i åen og modstod vores anstren-
gelser for at få den halet ind til brin-
ken. – Det var ganske givet, at den var 
smuttet fra mig, hvis jeg ikke havde fået 
hjælp. Endelig lykkede det os at få den 
så nær på brinken, at jeg kunne hugge 
en fangstkrog i den og få den trukket 

op. Jeg blev meget forbavset over dens 
størrelse. Den var 110 centimeter lang 
og den målte ca. 25 centimeter over ryg-
gen.

Jeg var – slutter Hr. Plejdrup – ret for-
pustet over det stykke arbejde, og det 
samme gjaldt min hjælper. Man skulle 
forsværge, at en ørred kan drage to 
mænd frem og tilbage langs en åbrink 
en halv times tid, men det kan altså lade 
sig gøre, når det er en krabat som den, 
der her er tale om«.

me aldrig kendt magen! – har du fanget 
den? – På en pjalt snor og så en stage. 
Barslund havde den i æ net i morges 
klokken to, tre stykker. Der slog den lige 
sådan et slag, så var den ude i æ vand 
igen’. Fisken var observeret allerede 
ude i fjorden, der var den gået gennem 
et net, og den var gået gennem syv tog-
gergarn oppe i åen. - Det var en sensa-
tion.

Christian kom tomhændet hjem efter 
fisketuren, så sagde jeg: ’Nå, du fange-
de ikke noget?’ – ’Nej’ svarede han, ’Du 
får heller ikke fri foreløbig’, sagde jeg 
så. Der gik lidt, så sagde han: ’Jeg har 
fanget den største fisk’, – ’Hvad har du? 
Hvor er den?’, sagde jeg.

Fisken var solgt til hotelejer H.S. Ja-
cobsen i Skive. Han fiskede selv og hav-
de lovet at levere kogt ørred til Karup Å 
til barberforeningens årsmøde.

Jacobsen havde været syg for at kø-
be fisken, men det var købmanden i Ha-
gebro også; han stod foran, så Christian 
ikke kunne se vægten. Christian havde 

taget lovning på, at hans mor og jeg 
skulle se fisken, og det foregik dagen 
efter hos fiskehandler Knud Dons i Ski-
ve. Jeg spurgte fiskehandleren: ’Knud! 
Hvad vejer fisken?’ – ’Ja, du siger sgu’ 
noget, det skal vi lige ha’ at se’. Fisken 
vejede 32 pund, og Knud Dons sagde 
’Ja, havde den haft den rigtige vægt, lige 
da den var trukket op, så havde den ve-
jet meget mere’. Købmanden havde kun 
sat den til 14,4 kilo, for han vil jo have 
købt den. I dag ærgrer det mig lidt, at jeg 
ikke fik vejesedlen af Knud, men jeg så 
selv tallet på vægten.

Fiskehandleren fik et værre rend af 
folk, der ville se fisken. Inden middag 
måtte Dons sende fisken til Rønbjerg is-
mejeri, der blev den frosset ned.

Fisken blev solgt for 48 kroner. Dagen 
efter kom fiskeinspektør Martin Fisker. 
Han var blevet ringet op af Hotel Royal 
i Århus, de ville købe fisken. ’Og du må 
godt give hundrede kroner for den’, hav-
de de sagt. Centralforeningen af jyske 
barbermestre og frisører sendte senere 

»Fisken vejede i virkelig-
heden 32 pund«, siger 
enkefru  Ester Plejdrup

Spinneren var slidt over, da Christian Plejdrup fik 
rekordfisken på land
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Den 27. september deltog jeg på Troutcamp på 
Fyn sammen med min makker Sebastian, som 
jeg mødte i foråret og blev meget gode venner 
med. Det var første gang, at vi tog til Troutcamp 
for at fange de store fisk.

Luca Meinhold på Troutcamp
Af Luca Meinhold

Vi havde tre rigtig gode dage på Thurø 
samme med instruktørerne og de andre 
deltagere. Vi modtog meget ny viden, da 
Claus Eriksen holdt foredrag om fiskeri 
efter havørreder. Om lørdagen var der 
fine forhold ved kysten. Dog var jeg ikke 
heldig nok med at fange fisk den dag.

Søndag morgen gik det så ud til ky-
sten en sidste gang. Sebastian, jeg og 
to andre var klar til at give 110% de sid-
ste timer, inden vi skulle hjem. Vi var så 
tæt op at ramme en stime havørreder, 
men så stillede nogle fluefiskere sig ved 
siden af os. Og selvfølgelig var de mere 
heldige, og fangede tre små fisk. Det sy-
nes vi var snyd. Efter to dage uden fisk, 
og så fanger de fisk, som vi kunne have 
fanget – men sådan er det nogle gange.

Jeg havde det svært med ikke at have 
fanget nogen fisk den weekend, men 
jeg fik set den dejlige natur på Fyn og 
havde en god tid. Det var en megahyg-
gelig oplevelse, selvom fiskeriet ikke gik 
så godt for mig. 

Mange tak til Sønderjysk Sportsfi-
skerforening for at give mig muligheden 
for at deltage til Troutcamp.
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De færreste er nok klar over, at der fin-
des omkring 40 arter af blæksprutter i 
det nordøstlige Atlanterhav. De mindste 
er ikke længere end 3 centimeter lange, 
mens de største har en krop på 2-4 me-
ter og op til 10 meter lange fangarme. I 
maven på en kaskelothval har man fun-
det øjet med en diameter på 40 centimer 
fra en sådan megastor blæksprutte. Nu 
og da driver et sådant monster i land 
omkring Skagen og vækker altid furore 
i medierne.

Nå, men tilbage til Pias blæksprutte, 
som blev artsbestemt til at være en ti-
armet blæksprutte, Loligo, af en biolog, 
som jeg sendte fotoet til. Denne art lever 
mest i åbent vand fra overfladen og ned 
til store dybder. De overvintrer i dybet 
ved Portugal, men gyder gerne i danske 

farvande om sommeren i meget dybt 
vand fra 20-80 meter. Hunnen gyder op 
til 20.000 æg, der fæstnes på sand- eller 
mudderbund i et geléagtigt rør.

Denne art bliver op til 60 centimeter 
lang og 1,5 kilo. Som andre tiarmede 
blæksprutter har den en armkrans med 
8 arme og 2 lange tentakler og har gift-
kirtler, som småfisk lammes med, når 
de bider med det stærke hornnæb. Den 
kan lynhurtigt skifte farve efter sine om-
givelser.

Nu og da har lystfiskere fundet an-
dre af disse blæksprutter ved Lillebælt 
som for eksempel mellem Kolding Fjord 
og Stenderup Hage. En af mine venner 
fortalte mig forleden, at han ved Anslet 
Strand havde fanget en havørred, der 
havde maven fyldt med disse blæk-

Lidt om blæksprutter
Af Lars Østergaard Jensen

Kort før jul sendte Pia Hinderfelt dette foto af denne lille blæksprutte, som hun 
under søgen efter fossiler havde fundet opskyllet på stranden ved Trelde Næs 
nord fra Fredericia.

sprutter og en anden ven, havde endda 
fanget et stort eksemplar ud for Kolding 
Fjord, der havde ’hugget’ klokkerent på 
hans blink!

Skalle fra Sepia blæksprutte
Langs den jyske vestkyst kan man ofte 
være heldig at finde de indvendige skal-
ler af en anden blæksprutteart med det 
mundrette navn, Sépia Offencinális.

Den lever ikke i danske farvande, men 
den porøse skal er meget let og kan der-
for flyde langt. Arten har sin nordligste 
udbredelse i den sydlige del af Nordsø-
en. Skallen på fotoet er den største, jeg 
har fundet, og lå sammen med mange 
mindre ved Børsmose Strand.

Speciel pirk til blæksprutter
Herhjemme drives vel næppe målret-

tet erhvervsfiskeri efter blæksprutter 
(endnu), men tages som bifangst i trawl. 
I Europa fanges der 10.000 til 20.000 
tons. Mange lystfiskere rundt om Mid-
delhavet holder af at fiske blæksprutter 
med specielle pirke, der har krans af 
mange kroge.

Tegning af dråbeformet blæksprutte-pirk efter 
inspiration af Preben Dahlstrøms tegning i bogen 
»Havfisk og fiskeri« udgivet af G.E.C.Gads Forlag 
i 1964.



1514

Selv om vore 
vandløb endnu er 

lukket vand for fiskeri, 
lokker de alligevel til en 
frisk tur langs bredden 
som her ved Taps Å.

Tegning af Verner Hancke i bogen Fortidsdyr i Farve.

Kilder
»Havfisk og Fiskeri« af Bent J. Muus og Jørgensen
»Dyr.dk«
»Danmarks Dyreverden« redigeret af Hans Hvass og andre
»Hvad finder jeg på stranden« G. Mandahl-Barth
»Fortidsdyr i Farver« af Kaj Petersen.

Uddøde blækspætter som gulvpryd
Mange har sikkert bemærket disse finur-
lige figurer på eksklusive granitgulve. 

Og nej, de er ikke udtænkt i et desig-
nerstudie, men er urgamle fossiler af 
uddøde skalklædte blæksprutter, nauti-
ler. De største kunne blive over 5 meter 
lange. 

De var datidens største og højest ud-
viklede rovdyr, der levede for omkring 
700 millioner år siden!!! Længe før de 
første primitive fisk dukkede op og 100 
millioner år før de første primitive pad-
der kravlede op på land og altså også 
længe før dinosaurerne.
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Dette smukke og velsmagende medlem 
af den omfattende torskefamilie kendes 
på den mørke plet på kroppen foran 
brystfinnen samt fiskens mørke side-
linje. Kuller har en kraftig krydret, men 
behagelig og svært beskrivelig duft. 
Dens flanker er meget lyse, næsten 
sølvblanke med et fint strejf af rosa lige 
efter fangsten.

Modsat de mere udprægede rovfisk; 
torsk, sej, lubbe og hvilling foretrækker 
kulleren at drysse rundt og støvsuge 
bunden for små krabber, skaldyr, orme 
og andre bløddyr med sit udprægede 
overbid. Som regel fanger man dem 
gerne over blød, sandet eller gruset 
bund. Kulleren er også kendt for at tage 
godt for sig af sildens rogn ved nærmest 
at ’afgræsse’ bunden i sildens gydetid.

Kuller er meget almindelige i det nord-
lige Atlanterhav, dog fortæller havbiolo-
gerne om tilbagegang i Nordsøen, men 
også om store bestandssvingninger 
gennem tiderne. 

For nogle år siden fangede lystfisk-
erne en del kuller nede i Øresund, men 
allerstørst er chancen for at fange den-
ne velsmagende fisk langs den norske 
vestkyst, men også ud fra det vestlige 
Irland og omkring Færøerne har jeg set 
flotte eksemplarer op til 2,5 kilo. Kulle-
rens maksimale vægt skulle omkring 12 
kilo oppe ved Island.

Den bedste måde at komme i nær-
kontakt med kulleren er nok at fiske med 
et Pater Noster bundsnøretackel agnet 
med naturlig agn. Men fisken hugger nu 
også ofte på en ophænger foran pirken.

Har du (fanget) kuller?
Af Lars Østergaard Jensen

Smuk lille kuller fanget en augustdag på Øre-
sund under Danmarks Mesterskab i havfiskeri. 
Bemærk den sorte plet bag brystfinnen og den 
markante sorte sidelinje. Her ses det tydelige overbid.

Dansk
5.0 kilo 
fanget af 
Peer Bach Kristensen 
den 6.8.1983 
i Skagerrak 

Norsk
9,25 kilo, 105 centimeter 
fanget af 
Reinhard Seggewiss 
den 6.2.2015 
i Dalsfjorden

Svensk
4,5 kilo 
fanget af Rolf Larsson 
den 24.1.1970 
ved Väderöerne 
i Skagerak

Kuller-rekorder
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fremsat forslag om, at der skulle gen-
nemføres et totalforbud mod hjemtag-
ning af laks ved rekreativt fiskeri i Øster-
søen. Danmarks Sportsfiskerforbund 
protesterede mod dette og foreslog, at 
det blev tilladt af hjemtage én laks om 
dagen – med eller uden fedtfinne. Dette 
ønske skal ses i lyset af, at hjemtagning 
af laks udgør en meget begrænset det 
af den samlede fangst, mens erhvervs-
fiskerne må hjemtage 34.487 stykker. 
Det rekreative laksefiskeri har til gen-
gæld stor økonomisk betydning – ikke 
mindst på Bornholm.

Resultat blev, at reglerne fra 2024 vi-
dereføres uændret, så det fortsat bliver 
muligt at hjemtage én fedtfinneklippet 
laks per dag.

Prægtig sportsfiskerfanget laks fra Bornholm.
Foto af Lars Østergaard Jensen.

Vestlige Østersø er ikke bare Østersøen. Når der indenfor fiskerilovgivningen tales om vestlige Østersø, 
omfatter det et større område, end det vi almindeligvis opfatter som Østersen. Helt præcis handler det 
om underområderne 22-26- Mod nord afgrænses områderne af to liner: Den ene linje går mellem Sjæl-
lands Odde og Djurslands sydspids ved Ebeltoft. Den anden linje mellem Gilleleje og Kullen i Sverige.

I slutningen af oktober blev fiskekvo-
terne for Østersøen i 2025 forhandlet på 
plads mellem EU-landene og herunder 
også de regler, der skal gælde for re-
kreativt fiskeri. Man valgte at videreføre 
reglerne for det rekreative fiskeri uæn-
dret, hvilket betyder, at der fortsat ikke 
må hjemtage torsk fra den vestlige del af 
Østersøen. Det drejer sig om underom-
råderne 22-26, der strækker sig helt op 
til det sydlige Kattegat og også omfatter 
Øresund og Bælthavet.

Ønsker om lempelser  
ikke imødekommet
Fra Danmarks Sportsfiskerforbunds si-

de var der i høringssvaret udtrykt ønske 
om at vende tilbage til de regler, der var 
gældende i 2023. Her var det tilladt at 
hjemtage én torsk om dagen fra Øre-
sund udenfor torskens gydeområdet. 
Bestanden i Øresund har det nemlig 
markant bedre end i den øvrige del af 
Østersøen. 

Forbundet appellerede også til, at det 
blev fastsat et mindstemål på torsk på 
fx 45 cm ved rekreativt fiskeri, men det 
blev ikke imødekommet.

Totalforbud mod hjemtagning af 
laks blev ikke gennemført
Fra EU-kommissionens side var der 

Regler for fiskeri efter torsk og laks 
i Vestlige Østersø videreføres i 2025
Af Henning Pedersen / (DSF

I 2024 blev det forbudt at hjemtage torsk ved rekreativt fiskeri fra den vestlige 
del af Østersøen, og samtidig blev der fastsat en begrænsning på én fedtfin-
neklippet laks per dag. Danmarks Sportsfiskerforbund havde ønsket lempel-
ser, men reglerne fortsætter uændret i 2025.

Foto Lars Østergaard Jensen.
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grundlagt af Symon Milward i Redditch 
helt tilbage i 1730. Ligesom mange an-
dre foretagende i området startede man 
med at fremstillede synåle (hvilket man 
vist nok stadig gør!)  Virksomheden hav-
de flere ejere og parthavere, indtil man 
først i 1930’erne gik sammen med Halls 
Studley og blev til The English Needles 
and Fishing Company Limited. Foreta-
gendet blev – så vidt jeg kan finde frem 
til det – delt op i flere underfirmaer– 
hvorfor de to vigtigste blev Needle Indu-
stries Ltd og Milwards Fishing Tackles 
Ltd.

Sidstnævnte firma lagde ud med at 
fremstille fiskekroge, men udviklede se-
nere en stor produktion af kunstagn – og 
så byggede man altså også fiskestæn-
ger, men brugte underleverandører som 
Reuben Heaton of Birmingham og J.W. 
Young og Redditch til at fremstilling sine 
fiskehjul. Engang i 1950’erne blev firma-
et opkøbt af firmaet Farlow og nogen-
lunde på samme tid blev man omdannet 
til Sharpe.

Farlow og Sharpe var i mange år store 
spillere på markedet med deres udmær-

kede fluestænger, men havde og har vel 
ikke samme ry som Hardy, der profile-
rede sig som et ry med de ypperste (og 
mest kostbare) fluestænger. 

Mens Hardy’s splitcane stænger hav-
de lyse klinger, skilte Milward stænger 
sig fra dem med en mere mørk lakering. 

Hvor gammel er stangen?
Informationer om Milward stænger er 
sparsomme. Ovenstående oplysninger 
om firmaet er stort set det eneste, som 
jeg fandt på nettet, mens jeg forgæ-
ves ledte kataloger for at tidsfæste min 
stang. I en sådan situation gælder som 
bekendt, at klog mand er god at gæste. 
Derfor kontaktede jeg grejsamler og – 
ekspert Heinz Gerhard i Fredensborg, 
som efter et par dage meldte tilbage, at 
have fundet frem til, at stangen vist nok 
var bygget i årene lige op til Anden Ver-
denskrig! 

Med andre ord kan jeg – når jeg har 
fået nye stangøjer på den – måske over-
liste et par bækørreder denne sommer 
med en 85 år gammel engelsk fluestang 
ved Nørreå!

Min ven gennem mange år, Wolfgang 
Schütte fra Tyskland, som jeg hver som-
mer fisker et par dage sammen med, 
skænkede mig for et par år siden noget 
ældre fluegrej, som han havde fundet 
og købt på nettet; to fluebokse med me-
get slidte vådfluer, et udmærket fluehjul 
monteret på en ældre fluestang bygget 
af splitcane. 

De gamle fluekroge og fluemønstre 
havde set bedre dage og røg til gen-
brug ligesom fluelinen. Hjulet, en lidt 
primitiv kopi af et Hardy Hydra kunne 
dog fint bruges i en snæver vending, 
som reservehjul eller blot til at pynte i 
samleskabet. Fluestangen var derimod 
lidt af en perle, men korken i håndtaget 
var nærmest sort og ulækkert efter år-
tiers håndsved og fiskeslim – dog efter 
en forsvarlig rengøring med varmt vand, 
sæbe og en udtjent tandbørste, blev 
korken næsten som ny. Korken var i sin 

tid lavet af rigtig god kvalitet uden an-
vendelse af korksmuld til at skjule huller, 
som man ellers ofte så og stadig ser i bil-
lig korkkvalitet. Stangsamlingen kræver 
en smule fedt og er lidt løs i det, men det 
kan sikkert ordnes af en fagmand.

Klingen forekommer lydefri med en 
behagelig aktion. Det samme gjaldt for 
den mørke lakfarve, der efter sigende 
var typisk for Milwards splitcanestæn-
ger. Derimod var stort set alle stangrin-
ge rustne. 

Heldigvis har jeg nu fundet en stang-
bygger, der vil udskifte disse uden at 
ødelægge lakken med resten af klingen 
– og dette uden at forlange spidsen af 
en jetjager for arbejdet.

Om firmaet historie
Stangen blev i sin tid lavet af det engel-
ske firma Milward, et navn som nok er 
glemt af de fleste i dag. Værkstedet blev 

Gammelt guld til ny ære og værdighed
Af Lars Østergaard Jensen
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på at forbedre adgangs- og udsigtsmu-
lighederne ved udsigtspunktet.

Hvilket problem  
skal projektet løse?
Slivsø er et fantastisk sted, med et stort 
potentiale. Søen ligger i et levende lo-
kalsamfund, der ønsker sig, at søen i 
højere grad bliver et lokalt samlings-
punkt og udflugtsmål. Det ønske kan 
ikke indfris med de nuværende facilite-
ter, som består af bord-bænkesæt og et 
lukket pumpehus, hvis eneste funktion 
er opbevaring af redningsveste og ud-
sigtstårn. 

Der er stor lokal opbakning til at lave 
et ambitiøst friluftsprojekt. De lokale 
ønsker sig bedre faciliteter til naturfor-
midling for alle kommunens skoler, et 
udflugtsmål for lokale daginstitutioner 
og muligheden for en naturoplevelse ud 
over det sædvanlige. 

For at indfri disse ønsker skal områ-
det omkring det gamle pumpehus og 

platformen nytænkes, så det i højere 
grad understøtte de behov og ønsker 
lokale institutioner og foreninger har til 
søen som samlings- og støttepunkt for 
friluftsliv og til muligheder for naturfor-
midling til børn og unge.

Derudover skal projektet gøre Slivsø 
og søens historie tilgængelig for flere, 
ved at udvikle nogle smukke og indby-
dende friluftsfaciliteter, der gennem de-
res udformning giver en særlig naturop-
levelse, som også kan give folk udenfor 
lokalområdet lyst til at lægge vejen forbi 
Slivsø.

Hvem er målgruppen?
I dag bruges området primært af lokale 
borgere og foreninger. I fremtiden skal 
området give endnu flere muligheder til 
de lokale som især skoler og øvrige in-
stitutioner. Derudover skal området med 
sine natur- og friluftsværdier blive et re-
gionalt udflugtsmål – også for turister i 
området.

Der skal skabes enestående naturop-
levelser ved Slivsø, Hoptrup nær Ha-
derslev. Med støtte fra Realdania, Ny 
Carlsbergfond og sammen med PAX 
Architects skal Naturstyrelsen Sønder-
jylland arbejde på at realisere projektet 
Slivsø ved Haderslev – en enestående 
naturoplevelse, der er et nøje udvalgt 
sted til noget helt særligt.

Vision og formål  
– hvad er projektets idé?
Slivsø ligger i Sønderjylland som en 
smuk naturperle i det bakkede landskab 
syd for Haderslev. Området er desværre 
relativ ukendt, men har et stort uudnyt-
tet friluftspotentiale, der vil gøre stedet 
mere tillokkende for både lokale som 
turister, så flere opdager lokalitetens og 
naturens skønhed.

Ved Slivsø ønskes et projekt, der med 
arkitektur som løftestang:
- Skaber en sammenhængende og at-

traktiv naturoplevelse, der visuelt og for-
midlingsmæssigt åbner stedet op for de 
besøgende.
- Viser den merværdi denne nænsom-
me arkitektoniske bearbejdning kan bi-
drage med, og dermed tjener til inspira-
tion for fremtidige projekter.
- Indfrier et stort lokalt ønske om at gøre 
stedet til et attraktivt støttepunkt for det 
lokale og regionale friluftsliv.

Ved søen er et aflåst pumpehus, som 
udvendig er omdannet til et fugletårn, 
samt en platform, der rager ud i vandet 
og fungerer som tøjringsplads for min-
dre både. 

Bag pumpehuset ligger et udsigts-
punkt, hvorfra man har et godt overblik 
over både naturen og det dyrkede kul-
turlandskab, der ligger rundt om søen.

Pumpehuset, platformen og arealet 
mellem de to punkter udgør de centrale 
nedslag i projektområdet. Naturstyrel-
sen vil parallelt med projektet arbejde 

Naturstyrelsen barsler med et  
projekt ved Slivsø
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fiskpaakrogen.dk

Bruger du Facebook?
Så find Sønderjysk Sportsfisker Forening 

og følg os derinde for nyheder og meget andet

BARSØTUR I
Tur nr. 102 | 16.-18. maj 2025

Kom og vær med i kampen om det meget eftertragtede 
bæger, præmier, æren, håneretten med mere.

Vi bor i den tidligere spejderhytte omkring 50 meter fra 
færgelejet. I løbet af weekenden får alle to mindre 

opgaver for eksempel madlavning, opvask og lave kaffe. 
Derudover er der frit slag for, hvad man ønsker at bruge tiden til. 

Øen er cirka 6 kilometer i omkreds, så der er masser af 
fiskepladser inden for kort rækkevidde. Hytten har to store og 
to mindre sovesale, et stort industrikøkken og toiletbygning. 

Turens pris er 500,00 kr. inkl. færgebillet, overnatning 
samt lækker mad fra fredag til søndag middag. 
Hvis der er ledige pladser, vil det være muligt at 
medtage én gæst. Prisen for gæster er 600,00 kr.

Tilmelding og betaling
MobilePay på tlf. 29 42 78 77 (husk navn!) 
Netbank betaling, senest fredag den 9. maj 

Er du i tvivl om noget, så er du velkommen til at 
kontakte turlederen, Lene på tlf. 29 42 78 77. 
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V/ Peter Tramm · Fabriksvej 11 · 6500 Vojens · Tlf. 74 54 10 29

Skrot din gamle bil
og få kontanter med hjem...

Vi gi’r 3.500,- Krogh’s Autoophug
Udsigtsvejen 19 · 6510 Gram

Telefon 74 82 27 99 · www.kroghs-autoophug.dk

AutoPartner.dk
Ørderup Kirkevej 45
6520 Toftlund

Tlf.: 74 83 23 23
www.oves-auto.dk

OVE’S AUTO APS

AutoPartner – For en sikkerheds skyld

Vi er flyttet i nye lokaler og har skiftet navn 
til Ove’s Auto. Du vil stadig få den samme 
gode service og vi reparerer stadig alle biler, 
uanset mærke og årgang – også i garanti- 
perioden på helt nye biler.

Vi glæder os til at servicere dig og din bil i 
vores nye lokaler!

HT AUTOCENTER ER 
BLEVET TIL OVE’S AUTO

www.cac-certi�ceret.dk

Deadline
Lystfisker nr. 78
25. april 2025



Dyringkær 
Put & Take

Ribe Landevej 152 • 6100 Haderslev

Søen er åben fra 1. marts til 31. oktober

Medlemmer af 

Sønderjysk 

Sportsfiskerforening

50% på prisen!


